


USB-Powered Portable Charger

Cargador portátil con conexión a puerto USB
Caricabatteria portatile USB Powered

Tragbares Ladegerät über USB-Anschluss betrieben

Ricarica tutti i telefoni cellulari e smart 
phone, PDA e lettori MP3.

Per un elenco di tutti i modelli compatibili visitare il nostro 
sito web all’indirizzo www.powerstick.com, o chiamare 

1-877-ECOSOL1.

ISTRUZIONI PER IL FUNZIONAMENTO 
Inserire il Powerstick in una porta USB per caricarlo. 
L’indicatore di livello si accende quando inizia la 
ricarica. Il Powerstick sarà completamente caricato 
quando il display mostra 8 tacche.

Scollegare il caricabatterie.

Utilizzare il giusto connettore per inserire il Powerstick 
nella porta per la ricarica dell’apparecchio desiderato. 

Premere il pulsante per avviare la ricarica dell’apparecchio.

CARATTERISTICHE
Ricaricabile ovunque tramite USB.

Sistema di ricarica universale, efficace, di alta 

tecnologia e microcontrollato.

Display LCD per una lettura accurata in tempo reale.

Batteria al polimero di litio con tre livelli di stabilità e 

protezione integrati.

NOTA: in caso di errore di sistema, premere il pulsante per 
5 secondi per resettarlo.

C US

Sirve para cargar teléfonos portátiles e 
inteligentes, PDA (Asistentes Digitales 
Personales) y reproductores de MP3.

Para ver una lista de modelos compatibles, sírvase visitar 
nuestro sitio web www.powerstick.com, , o llámenos al 

1-877-ECOSOL1.

INSTRUCCIONES
Enchufe el Powerstick a un puerto USB para cargarlo. 
Cuando se comienza a cargar, el indicador se enciende. 
El Powerstick estará completamente cargado cuando la 
pantalla muestra 8 barras.

Desconecte el cargador.

Use el conector apropiado para enchufar el Powerstick 
al puerto de cargar de su equipo. 

Presione el botón para comenzar a cargar su equipo.

CARACTERÍSTICAS
Recargable en todo el mundo por medio de un puerto USB.

Sistema de carga universal eficiente, de alta calidad y micro 

controlado.

Pantalla de LCD con lectura de salida precisa y en tiempo real.

Pila de litio polímero con tres capas de estabilidad y protección 

de seguridad incluidas.

NOTA: En caso de falla del sistema, presione el botón durante 5 segundos 
para reestablecerlo.

BEDIENUNGSANLEITUNG

BESONDERHEITENChargeur portatif à alimentation par port USB 

*La capacidad de carga y el tiempo requerido dependen de la capacidad 
del puerto USB / hub del ordenador. 

Ecosol Powerstick es una marca registrada de Ecosol Inc. Todos los 
derechos reservados. Todos los derechos reservados -  Ecosol Inc.

Ecosol Powerstick è un marchio commerciale di Ecosol Inc. Tutti i diritti 
riservati.. Tutti i diritti riservati Ecosol Inc.

ESPECIFICACIONES

Tipo de pila Litio polímero 

Voltaje de salida DC 5V

Corriente de salida 700mA máx

Temperatura de operación 0 to 40°C / 32 to 104°F

Temperatura de almacenamiento 
y transporte -20 to 50°C / - 4 to 122°F

Tiempo de carga 
(al 90% de capacidad)* 0 to 90 minutos

Tiempo de descarga ‡ 0 to 60 minutos

Dimensiones 23.5 x 105 x 15mm / 0.93 x 4.13 x 0.59”

Peso 40g  /  1.4oz

Ciclo de vida útil 1,000+

Voltaje de carga de entrada 4.5 - 5.5V

Corriente de carga de entrada 10 - 500mA

Capacidad 750 mAh

SEGURIDAD

No operar en condiciones de humedad ni sumergir en 
agua
No cargar el Powerstick en temperaturas superiores a 
40°C/100°F o inferiores a 0°C/32°F
No cargar su teléfono celular, PDA o reproductor de MP3 
en temperaturas superiores a 55°C/131°F o inferiores a 
-15°C/5°F

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la 
FCC (en español, Comisión Federal de Comunicaciones). Su 
operación está sujeta a las dos condiciones siguientes:

Se ha determinado que este equipo cumple con los 
términos de un dispositivo digital Clase B de acuerdo a la 
Parte 15 de las normas de la FCC.  Estos términos están 
diseñados para ofrecer una protección razonable contra 
interferencias perjudiciales que pudieran producirse en una 
instalación residencial.

ADVERTENCIA

Este dispositivo no debe causar interferencia prejudicial, y 
Este dispositivo debe aceptar toda interferencia que 
reciba, incluyendo interferencia que pueda ocasionar un 
funcionamiento no deseado.

1.
2.

GARANTÍA

WWW.POWERSTICK.COM

C US

* La capacità e il tempo di ricarica dipendono dalla capacità di alimentazione 
della porta/hub USB del computer. 

SPECIFICHE

Tipo di batteria Polimero di litio

Tensione in uscita DC 5V

Corrente in uscita 700mA max

T. d’esercizio 0 to 40°C / 32 to 104°F

T. di conservazione e trasporto -20 to 50°C / - 4 to 122°F

Tempo di ricarica 
(fino al 90% di capacità)* 0 to 90 minuti

Tempo di scarica ‡ 0 to 60 minuti

Dimensioni 23.5 x 105 x 15mm / 0.93 x 4.13 x 0.59”

Peso 40g  /  1.4oz

Durata 1,000+

Tensione di ricarica in entrata 4.5 - 5.5V

Corrente di ricarica in entrata 10 - 500mA

Capacità 750 mAh

SICUREZZA

Non far funzionare in condizioni di umidità o di 
immersione in acqua
Non caricare il Powerstick a temperature superiori ai 
40°C/100°F o inferiori a 0°C/32°F
Non caricare telefoni cellulari, PDA o lettori MP3 a 
temperature superiori ai 55°C/131°F o inferiori a 
-15°C/5°F

Il presente apparecchio è conforme alla parte 15 delle 
norme FCC. Il suo funzionamento è soggetto alle seguenti 
condizioni:

L'attrezzatura è stata ritenuta conforme ai limiti dei 
dispositivi digitali di classe B, ai sensi della parte 15 delle 
norme FCC. Detti limiti sono stati concepiti per offrire 
adeguata protezione da interferenze nocive in ambiente 
residenziale.

AVVERTENZE

il dispositivo non dovrebbe provocare interferenze nocive e
il dispositivo deve accettare eventuali interferenze in 
ricezione, comprese interferenze che potrebbero causarne 
il funzionamento involontario.
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GARANZIA

WWW.POWERSTICK.COM

C US

*Das Aufnahmevermögen und die Ladezeit beruhen auf dem
Leistungsvermögen des USB-Anschlusses/Hubde Computers. 

SPEZIFIKATIONEN

Lithium-Polymer

DC 5V

700mA max

0 to 40°C / 32 to 104°F

-20 to 50°C / - 4 to 122°F

0 to 90 minuten

0 to 60 minuten

23.5 x 105 x 15mm / 0.93 x 4.13 x 0.59”

40g  /  1.4oz

1,000+

4.5 - 5.5V

10 - 500mA

750 mAh

SICHERHEIT

GARANTIE

WWW.POWERSTICK.COM

Lädt alle Ihre Handys und Smart-
phones, PDAs und MP3 Player.

Weltweit aufladbar per USB-Anschluss.

Effizientes, hochentwickeltes und Mikroprozessor 
gesteuertes, universelles Ladesystem.

LCD-Display in Echtzeit mit exakter Ablesbarkeit.

Lithium-Polymer-Zelle mit drei Schichten für 
automatische Stabilität und Sicherheitsschutz.

Stecken Sie den Powerstick zum Laden in den 
USB-Anschluss. Die Energieanzeige zeigt den Beginn 
des Aufladens an. Der Powerstick ist vollständig 
aufgeladen, wenn bei der Anzeige 8 Querstriche 
erscheinen.

Ziehen Sie das Ladegerät aus dem Anschluss.

Benutzen Sie den passenden Adapter und stecken Sie 
den Powerstick in den Anschluss zum Aufladen Ihres 
Geräts. 

Drücken Sie die Taste, um Ihr Gerät aufzuladen.
auflaedt.

HINWEIS: Bei Versagen des Systems halten Sie die Taste 5 
Sekunden lang gedrückt, um das System erneut zu starten.

Eine Liste der kompatiblen Modelle finden auf 
unserer Web-Seite unter www.powerstick.com oder 

rufen Sie 1-877-ECOSOL1 an.

Ecosol Solar Technologies garantiert, dass die Produkte während 
eines Zeitraums von (1) einem Jahr ab Datum des Kaufes keine 
Herstellungsmängel haben. Ecosol Solar Technologies wird 
kostenfrei und nach eigener Wahl dem Kunden eine Reparatur, 
einen Ersatz oder eine Gutschrift für alle Produkte gewähren, die 
nachweislich aufgrund einer fehlerhaften Herstellung durch Ecosol 
mit Mängeln behaftet sind.

Die vollständigen Informationen zur Garantie finden Sie unter 
www.powerstick.com..

Ecosol Solar Technologies garantiza los productos contra 
defectos de fabricación por un período de un (1) año a partir de 
la fecha de compra. Ecosol Solar Technologies, a su discreción 
exclusiva, y sin costo para el cliente, reparará, cambiará o 
reintegrará al cliente el importe pagado por productos 
defectuosos debido a fallas de fabricación de Ecosol.

Para la información completa de la garantía, visite por favor 
nuestro Web site en www.powerstick.com

Ecosol Solar Technologies garantiza los productos contra 
defectos de fabricación por un período de un (1) año a partir de 
la fecha de compra. Ecosol Solar Technologies, a su discreción 
exclusiva, y sin costo para el cliente, reparará, cambiará o 
reintegrará al cliente el importe pagado por productos 
defectuosos debido a fallas de fabricación de Ecosol.

Per le informazioni complete della garanzia, visiti prego il nostro 
Web site a www.powerstick.com

WARNUNG

Nicht in feuchter Umgebung betreiben oder in Wasser 
tauchen.
Den Powerstick nicht über 40°C oder unter 0°C 
verwenden.
Laden Sie Ihr Handy, PDA oder Ihren MP3 Player nicht 
bei über 55°C oder unter -15°C auf.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC Richtlinien. Für den 
Betrieb gelten folgende Bedingungen:

1 Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen 
verursachen und

2 Dieses Gerät muss jede eingegangene Interferenz 
tolerieren, die zu einem unerwünschten Betrieb führen 
kann.

Dieses Gerät entspricht dem gesetzlichen Rahmen für 
Digitalgeräteder Klasse B (Class B digital device) gemäß Teil 
15 der FCC Richtlinien. Dieser gesetzliche Rahmen dient 
dazu, einen angemessenen Schutz gegen schädliche 
Interferenzen bei einer Installation in einem Wohngebäude 
zu gewährleisten.

HINWEIS: Der Lithium-Polymer-Akku kann nicht durch den 
Anwender ausgetauscht werden.

Batterietyp

Ausgabespannung

Ausgabestromstärke (Max.)

Betriebstemperatur C˚

Lagerung & Transport Temperatur C˚

Ladezeit (bis zu 90% Kapazität)*

Entladezeit (Minuten)

Maße

Gewicht

Lebensdauer

Eingabe-Ladespannung 

Eingabe-Stromstärke

Kapazität

OBSERVACIÓN: La pila de litio polímero no debe ser 
reemplazada por el usuario

NOTA: La batteria del polimero del litio non è utente 
sostituibile.

Alle Rechte vorbehalten, Ecosol Inc. 
Ecosol Powerstick ist ein eingetragenes Warenzeichen von 

Ecosol Inc. Alle Rechte vorbehalten. 


